
Debreczen 1864. Május. 1. 18. s/m Harmadik évfolyam
M e g je lm

m iiu l e n

Előli*H t'si á ru  c v re  

6 f i i ,  1**1 áv rc  3 f i i .  

Iinnmi hóru 1 f ii . Síi Ur, 

R z e r k m k ' í  é n  l« I-  

a á ó l i h a t a l  « j i ia c z -  

ulctai C 's u * a k - h á & HORTOBÁGY
KÖZHASZNÚ ÉS MULATTATÓ TARTALMÚ H ETILA P.

H ir d e té s d if  t

NégybasáIioji p e ü tjf lO ié iT  

egy^xeí-i .h ir íle lto é l 5 kiy 

háromszor inul 4 k r . tö b b -  

. szőrinél vngy nagy te r ­
jedelm ű liirdelésuél á r-  

leszármtús.

E g y e s  s z á m  á r a  

1 5  k r.

m

S h a  k s p e a r e  W  i 11 i íi m, Anglia legiinnepeltebb szelle­
me, kinek születése 3 százados évfordulati napját a müveit világ 
m. hó 23-án ünnepele': 1564-ben Stratford városban vette ere­
detét. Azon idők viszonyaihoz mérve igen gondos neveltetésben  
részesült. Első ifjúsága éveit a történet múzsája a feledség ten­
gerébe hagyd merülni s esak annyit jegyze föl, hogy 18 éves ko­
rában egy tehetős birtokos leányát vette nőül. 158G-ban Lon­
donba költözött, hol színész és sziiunű-iró lön és egyszersmind 
saját színházzal rendelkezett. Az 1596-dik évben Stratfordban 
házat és földet vásárolt s e birtokát később ujabb vételekkel ter- 
jedebnesbitette. 1612-ben megunva a világ zaját, e birtokába vo­
nult vissza. Ott halt m eg 1616-dik év apr. 23-kán. A helység  
egyházában egyszerű emlék emeltetett a nagy költőnek, kinek 
müvei háromszázad alatt sem vesztének becsükből, sőt az idők 
múltával mindig nagyohb-nagyobb szellemi értékre emelkedtek. 
Vig- mint szomorujátékai a legnagyobb költői tehetségről tesz­
nek tanúságot. Legjelesebb m üvei: „ 0 1 h e 11 o,“ „R o m e  o és 
J ú l i a , "  „H a m i é t "  „M a c b e t h" és L e a r“. Egy hires Ítész 
találólag jegyzi meg felőle, hogy „ö, amint a legdusabb, legm e­
részebb ábrándot a természet országába viszi át s m egtestesíti, 
másfelől ép úgy viszi át a természetet a valóság határán túl eső 
ábrándok régióiba. Ebítnulunk a rendkívüli, a csodás sőt hallat­
lannak bizalmas közelségén".

Előadása közvetlenül az életből van véve, m elyet a költé­
szet legszebb virágai ékesítenek, telve ép úgy erő és m agasztos­
sággal, mint kellem és gyöngédséggel. Ö, az ű sphlírájában a 
nyelv minden eszközét kim enté. Müvei, hatalmas szellemének 
kinyomatát hordják magukon. Shakspeare müvei a világ minden 
műveltebb nyelvére lelbrditvák s mintául és tanulmány tárgyául 
szolgálnak a legnagyobb tehetségeknek.

Országok, birodalmak tűnhetnek el az emberiség em léke­
zetéből, de Shakspeare neve dicskörben ragyog át évszázadokról 
századokra, mig a világ főn áll s az emberek gondolkozni tudnak 
s a magasztos, nagyszerű és nemesről fogalommal bírnak.

U t ó k a n g o k  a z  i n s ^ - l i a z á i T ó l .

Lapunk utóbbi számában megigérök, hogy olvasóinkat, 
kiket vagy betegség vngy távolság gátolt a debreczenl inség- 
bazárban vuló széttekintésben -  értesíteni fogjuk ez érdekes 
tárlat eredménye felöl.

Múlt hú 23-kán ti. e Hl órakor tűzetett ki a díszes nemze- 
tiazln selyem  lobogó, a Molnár Sámuclné asszonyság városház

szegletén levő boltjánál,— mely abalár teljes berendezését s egy­
szersmind megnyitását jelölé. — Ahelépö mindjárt az ajtónál a 
köztiszteletben álló id. B ó n i s  Sánuelnével találkozott, kitol a  
belépti jegyet nyervén, legelöl a i<3itó kellemü K á l l a y  Ákos- 
né vonta a figyelmet magára, ki énblámöi szerepéhez hiven: a 
reggeli órákban finom szeszes itílfokal, r. délutáni órákban jó­
féle t o k a j i v a l  vagy hűsítő sörreltin- sozott;Az italok m ellett 
a h a r a p n i  v a  1 ó k  sem hiányzottal; tésztánemü, sodor s  hideg  
sült stb. bőven volt s annálinkább iie tt az élvezett ital után, mi­
vel azokat a bájos K á l l a y  Terézia szép kezei nyujták. —  Ma- , 
gyár embernek kedves szokása, bog* étkezés után pipára szeret 
gyújtani. Még alig fordult m eg agydban a gondolat, hogy „mily 
jó volna pipára vagy szivarra gyütani!" már el lön találva vá­
gyad s illatos szivarral s pipa-készettel a legkecsesebb szivar- 
árusnök: G e n c s y  Ferenczné és B e c s k y  Coelestin s O k o -  
l i c s á n y i  Etelka kinálkozának. -4 A tárlat közepén a nórim- 
bergai diszmü-tórgyak s divatezikfek voltak fölhalmozva, me­
lyeket öt kellemdus és szép árusro tön keresetté, kik közül a 
nórimbergai czikkekkel S i m o n ffy  Sámuelné, B ő n i s  Mária és 
El e k Ma t i l d ,  a divatczikkeklrel V s r é s  Lászlóné és gr. V a y  
Ilona kedveskedtek. A könyvek áruása által igen szép érdemet 
szereztek: a vonzó kellemü könyvújusnök H e l s i n g e r  Mórné-s 
F a r k a s  Irma, kiknek üzlete nem negvetendöösszeget jövedel­
mezett. —  A gyermekjáték-szerek Ainálgatása éselárusitása kö­
rül igen szép erélyt tüntettek ki á  kedves és finom modorú P o p -  
p e r Alajosné és K o h n Czeczilia, laknék azon leleményessége,
— melyszeriut az ismerős családatyálnak, áruezikkeiket helyükbe 
küldeni szíveskedtek, —  m éltó elismerést vont maga utón. A 
ezukorsüteménveket két szép ezukrásznö m m . R i c l t l  Antalné 
é s L o s o n c z v  Mária kitiálák, igen szép eredraénynyel. A tárla­
tot a fiiszerkereskedés rekeszté be. melynek czikkeit két bajos 
árusnö K r a y n i k Ödönné és L á n 6 r Olga tették kelendővé. A 
kimenetelnél a jegyszedőné a lelkes honleány K á l l a y  Ödönné 
volt, ki e szerepre az ügy iránti tekiitetböl örömmel vállalkozott.

E gyönyörű tárlat, m elyet említett urhölgyek oly érdekessé 
és örökre íeledhetlenekké tő n ek , hétfőn este záratott be s más­
nap az ajándékozott tárgyak árvei éltették el. Az összes bevétel,
— mint értesültünk —  a 3200 irtot meghaladja, — kiadás kö­
rülbelül 750 frt s igy tisztabevétel 2500 frt. lett.

A bazárnak ajándékozott tárgyakról még ez ideig rendes 
kimutatást nem kaptunk; annyit azonban tudunk, hogy M o 1 n á r 
Sámuelné asszony, n városház abraá ,líe™e holtját íuúulontiveM* 
nélkül tolajantá; F c h é r  Hermán vendéglős mindennap i'ris h i­
deg sültek és fehérkenyérrel látta a bazárt el. Továbbá S z i k- 
s z a y  József ur 2 akó sört, K a d é r á s z  Violnudné assz. ezuk- 
rászati süteményeket k ü ldött: K o h n Ábrahám ur 50 üveg to­
kaji aszút, S z é n t i m r e y  Kálmán ur 1 láda tokaji aszút, S ó ­
in ó s s y Ignácz ur 6 nagy üveg finom bort, R e v i c z k y  Meny- 
hértné ö udga 12 üveg bakai-bort ajándékozott.

A tiszta jövedelemből 600 frt a debreczeni szükülküdök 
javára sznkittutott ki.

Most nincs hátra egyéb, múlt az, hogy a bazárban műkö­
dött honleányoknak lelkes közreműködéséért, s a részvevő kö­
zönség szives adományaiért a szűkölködött meleg háláját kifejez­
zük ; S z e n t i  in r e y Kálmán és K u b i n y I Kálmán urnknnk

pedig, — a bazár berendezése körül tónusitott lankadatlan szor­
galmuk s mindvégig kitartó segédkedésükért a közönség nevében 
elismerő köszönetét szavazzunk. ; h,;:;

Néhány szó, a népközt babonát terjesztő k ö n y vek rő l.
A ponyvairodalomnak gyomkint növekedő termékei közt 

vannak oly könyvek, melyek a köznép közt a babonát teiiesztik. 
Egyik ezek közül a „Csízió", mely ugyan már, mint látszik enyé­
szetnek indult, amennyiben ujabb kiadását nem láttam; de régibb 
nyomtatványban még igen sok példány forog a nép között, melyek  
bázról-házra keringenek s kedves olvasmányul szolgálnák az 
öregeknek s ifjaknak egyaránt. A fiatalság édes sóhajtással ol­
vassa belőle ki, hogy életfonala még hosszúra nyúlik; az életének 
estéjén álló agg pedig bánatos érzéssel panaszolja szomszédjá­
nak, hogy napjai számlálvák. m ert a  „ C s í z i ó "  csak 60  évét 
mondott, mely nemsokára eltelik! — 11a valakit szerencsétlen­
ségekkel látogat a sors, azok, hite szerint gyógyithatlanok, mert 
a „C s i z i ó" megmondotta, hogy oly plánétóbau született. E  meg­
győződés okoz sok babonás embernek kora halált vagy végképi 
einyomorodást. Szivemből olmjtom, hogy e veszélyes könyv, ha 
már euyészetnek indult, Phönixkint föl ne támadjon halottaiból, 
hogy ne terjedhessen el a következő nemzedék közt.-— A tanítók 
e könyvek ellen a legsikeresebben működhetnének, ha a tanítá­
suk alá adott gyermekeket kellőleg fölvilágosítanák nevezett 
könyv tökéletlensége felöl s  arról, hogy az azon könyvben foglalt 
állítások nem isteni sugalat szüleményei, hanem gyarló — és 
semmi józan észlelés vngy kiszámításon sem alapuló könyv, mely 
a könnyenhivök erszényének rovására van készítve.

Az em lített könyvnél még veszélyesebb a népre áz úgyne­
vezett ,.e :í y p t o m i á 1 m o s  k ö n y v“, amennyiben kevés ház ta­
láltatok. hói ujonnn nyomatott á l m o s k ö n y v  ne találtatnék.

Fájdalomérzet, szállja meg az embert, amidőn látja, hogy a  
X lX -ik  században a vakhit és babona annyira meggyökerezett a 
nép kebelében, holott mar Szent Dávid ki Kr. e. 1050 évvel 
élt,  XC-il< zsoltárjában azt hagyta meg: „A z á l o m  e l m ú l i k  
a z o n t u 1, m i h o 1 v t a z e  ni b e r f  e  1 s a r k e n á 1 m á b ó 1."

F.szmetársulntnál fogva nem hallgathatom el a babonák 
azon nemét, mely künyvnéíkül terjed a nép közt: a  „ k á r t y a -  
v e t é s " - t .  mely által a szegény földmivelönek sok kenyere, sza­
lonnáin, zsirjn. lisztje elpocsékoltatok. A kártyavettetési vágj’ a 
férfiakat nemaunyira gyötri ugyan, de annyival nagyobb mérték- 
téliben a fiatal asszonyok és ieányokat. Elszomorodva látja az 
ember, hogy a faluk végén sátort ütött czigánvnők körül, mint 
silrügnek enditett nöszemélyek; szalonna, sódór, kenyér és lisz­
tet vivén, hogy azokért a leányok m egtudhassák: mikor mennek 
férjhez? szép és guzdng leend-e mátkájuk? — Az asszonyok 
pedig hogy tudhassák: vájjon sokáig tart-e házasságuk ? szeren­
csések lesznek-e? hány gyermeknek örülhetnek m ég? férjhez 
mennek-e még egyszer? stb. És a vén bnnya jóslataira ilyenkor 
egész áhítattal tigyolmeznek s minden szavának hitelt, adnak.

Nézetem szerint ez utóbbi káros visszaélés meggátláBára a 
községi elöljárók is tehetnének vulamit s  annyival könnyebben, 
mivel a mai Időben sátort ütni a vándorló czlgányokuak addig
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K o d u r r  a i.

A tengeri rablók.
(E g y  am erikai kapitány hastílye.J 

(Folytatás.)
A visszatérés negyedik utazásomból, látszólag fordttló- 

pontju volt szerencsém nek; nyomoruHággul szerzett vagyonúm­
nak, oly sok nélkülözés és fáradság jutalmának, jobbadán cl kel­
lett most vesznie. Gazdiig selyuni, porczclhtn, lliea és füszer-rn- 
kománynyal jövőn llombayból, mér a Kls-Antlllilk niitgosliitdrn 
értünk, midőn egy reggel, délnyugotról egy hajó jelcztotett, moly 
duzzadó vitorlával a mienkkel ugyanazon pályát követte és Tri­
nidadból vagy Uarbndosból látszott Jönl. Közeledtekor, láttuk, 
hogy egy áruoczos hajó volt az, angol lobogó alatt s Jelesen vi­
torlázott. ItákláltáHunkra a szócsőn, azon választ nyertük, hogy 
a hajó, előbb llaltlmorelm megy, mire egy ladikot telettem ki, 
hogy az angol kapitányt ebédelni hajónkra kérjem. Ugyanakkor 
midőn mi, az angol hajó Is leeresztett egy evező-sajkát. Körülbe­
lül fél ágyulüvésnyire villánk egymástól, midőn egy ágyulövés 
hangzott felélik az angol hajóról, mely vitorláinkat s azoknak kö­
télzetét szétszakgutta. A hajó horgonyt vetett, az angol helyett 
most n fekete tengeri rabló-lobogot tűzte föl s egy oldalról min­
den ágyúját, elsütvén, knrtárscsal és ágyugömbökkcl özönlő el 
hajónkat, melyek elöárboezunkat és a korniiínylnpátot szétzúzták. 
Fedélzetemen, hadnagyomon és két utason kívül, csak 13 inat-

lüiyuui UUULL, IllU^Ul uuuiiv
sietve lehetett. Mielőtt ágyunk megtöltetett, második oldallüvést 
tón uz ellenséges hnjó, mely alsó-árboezunkat emliernmgasságbnu 
ketté zúzván a fedélzetre terítette. Egy hajó pedig, árbocz és vi­
torla nélkül, mint önök felfoghatják, olyan mint a keselyű, szárny 
nélkül; minélfogva egyhelyben kellett maradnunk s a tongori- 
rnblókmik fedélzetünkre jöttét bevárnunk. De mit tehettek nz. én 
embereim, a pálinka és hírvágy által dühödi tengerirablók vnd- 
rolutma ellen, kik hajójuk tüzelése áll al derekasan táinogattottak? 
Félórái ellonvédnlom után, embereim nagyobb része uz utasokkal 
együtt halva, vagy nehéz sebet kapva estek a fedélzetre s enina- 
gniu is eszméletlenül rogytam össze egy knpó-rsiíklyuütés kö­
vetkeztében.

Több hél múlva, midiin ismét eszmélni kezdettem, egy kis 
szobában találtam magamat, légyhálóval körülvett ágyon fekve. 
Llully, feket e hajóinaspni. sírva ült mellet tem egy zsámoly széken. 
Egy mozdulatom fölrét,tonlé öt álmodozásaiból. „Hol vagyok?"

kérdezőm. — ,, Én nem tudom. Hmm ur 1“ — mondá szomo­
rúan. -  „Elfogtnk minket n tengerlrablók: de hála istennek, 
kapitány ur ismét egészséges lecttd." Vtiszonruhábit burkolt

fejem szerfelett fá jt; midőn Hnllynuk ezt mondám, elhagyta a 
szobát s csakhamar egy férfiúval tért vissza, kinek alakja s  arcza 
bennem a legnagyobb utálatot gerjesztette.

Egy hosszú ficzkó volt ez, oly száraz mint nz orsó nyele, 
kopott piszkos bársony felsőruhába, kátránytól szurtOB matróz 
nadrágba és durva marhabör-bocskorba öltözve; egy kilyukadt 
kalap, melynek eredeti sziliét a mindenféle szimv fölismerhet- 
lenné tevéi árnyalta ez akasztófára Illő iirezot, Midőn belépett, 
rám pillantott, először szúró szürke szemeivel, aztán nz égő na- 
plrszivnrt kivette szájából s egy ronda zsákból, melyet kezében 
tartott, temérdek fogót, kést, érvágóeszközt, köpőlyt, üveget, stb. 
rakott ki. Spanyolul egyet káromkodván mogtuplntá literemet, 
megcsóválta fejét s gyertyát gyújtott, hogy Ismét tnogköpölybz- 
zün, miről egyébiránt nem sokat tudok, mert Ismét a szokott 
tilomkórságos'érzéketlenségbe estem vissza, melyből csak néhány 
ónt múlva ébredtem föl, .Sokkal Jobban éreztem magamat s lially- 
lói hullám, hogy n tikiul Jöttem Idea „Congregatlon" fedélzetéről, 
Buenos-A,yreslien csak néhány aranyon vásároltam e feketét, k i­
nek karját, egy dühös bika összezúzván, kigvógylttaltam. Oly hű­
séggel es hánldatossággal mentette meg a lekele életemet, minőt 
csak a természet emberénél találhatnak. A tengeri rablók, kik 
győztek, mind a halottakat, mind a sebesülteket a vízbe dobták 
és engemet Is a ezápaltal eledelévé akartak tenni, midőn lially 
elö|ött búvóhelyéből s térdre borulva kérte az elfoglalt hajó le- 
déízetére jött tengeri rablók kapitányát, hogy az ö jó urát Urain 
knpitánvt, ki még életben van. kímélné meg. A Uram név hallat- 
tára, álíitólag egusz nevem és hazám után kérdezöküdOtt a ten­
geri rabló s megparancsolta, hogy a rabiólmjóra vigyenek, a le­
köti1 gyermeket pedig a tengerbe dőltjük: Rnlly azonban nyoma­
tékosan kérvén azon kegyelmet, hogy hetegápolóm lehessen, 
megengedték engemet követnie. A tengeri rablók mindent elvittek 
a rakományból a „Congregnt.inn“-ról, mit csak becsesnek tartot­
tak s aztán széli hajómat elsülyesztették. Daily a hajó belürébu 
záratott, én pedig az Imént lerajzolt sebésznek adattam által. 
Körülbelül kétheti utazás után, bekötött szemmel partra téte­
tet! Ballv s közvetlen ápolásomra használtatott. Azon hely, hol 
mér báróm hét óta eszméletlenül feküdtem, egy kis erőd volt egy 
vétségen, melyet tüskökből vagy gerendákból épült néhány ház 
és kiikatetejü sárkunyhó, a révpart és a tenger! rablóit búvóhelye 
képezett, 1. három hét alatt naponta és pedig személyesen kér­
dezősködött a tengeri rablók főnöke hogyanlétemről s Irántam- 
különös részvétet tanúsított. Ugyanazon nap folytán Ismét meg­
jelent és különös szlvszorltó érzelemmel Ismertem iül benne 
S p r n  v\ 1 H o b b y  e l ő b b i  l a k  t á r s a m a t .  Aggódva tekint- 
getvén, sötét szemébe néztem, midőn kérdezett, hogy Ismerem-e 
még öl, mire igennel válaszoltam. Sajnálatát k\)ozle hl, hogy egy­
m ást ily körülmények között kell újra látnunk a a véletleuség őt 
kényszerítő, hogy vagyonomat- és Inyómut magáévá tegye » MOH
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• p ,Ú  szabad, míg magokat az elöljáróságnál nem jelentik s ilyen 
" *itélmttVlfnr meg lehetne e kóbor népnek hagyni, hogy ha kivi- 

.-?■ légiik. mikép nejeik kártyát vetnek, a határról legott oliizetnek. 
J Én remélem, hogy ily tilalmazás által is nagyban kortatoltgtnék 

a kirtyavetés; de legtöbbet tehetnek erészben az oktató és ta­
nító urak, kik ha igyekeznek a következő nemzedéket a babonák 
h.^nntaU n és káros volta felől teljesen meggyőzni s a gyermeki 
Bzivbe a jó magot idejekorán elvetni, ekkor semnn kétség_ nem 
maradhat főn arranézve, hogy a jól vetett mag jó gyümölcsöt 
fog teremni s lassankint a babona végkép kivész a nép közül.

B a l o g h  Z s i g m o n d .

Debreczeol hírmondó.
—. A d e b r e c z e ü i  l ó v o r s e n y e g y l e t f .  évi zpril 35-én 

tárté kösgyülését. S i m s e y  Lajos az é lé st megnyitván, figyelmeztető a 
közgyűlést, hogy elhunyt K a f f k a  Károly helyébe uj választói, tag sxűk- 
aégeltetvén, erre S z e n l i m r e y  Kálmánt, mint egyik legbuzgébb és 
leglelkesebb egyl. tagot indítványozza. Ez indítvány egyhangúlag elfo­
gadtatván : nevezett egyleti tag, választmányi taggá választatott. —  Fő­
tárgya lévén a közgyűlésnek a jelen évi versenysorozat megállapítása, a 
mait évi sorozat főlolvastatott, melyben az idei versenyre vonatkozó kö­
vetkező midozilázok tetettek : 1.) A versenynapok ez évre o k t ó b e r  
hó 9-ike és 11-ikére halározlaMak. 2 .)  A ostordijnál a  távolság t. i: 
„ e g y s z e r  a p á l y a k ö r ö l *  s a tét 5 frl, —  mely a mait évi soro­
zatból kimaradt —  világosan kiletessék. 3 .)  A z a s s z o n y s á g o k  
d i j á r a  fotó lovakat ílietőieg ama megszoriláa tétetik, hogy azoknak 
M agyar- és Brdélyországban nemzetlek és nevelteknek kell lenniök —  
S azngyaae dij leltételeinek záradéka: „ a z  e g y l e t i  d i j  n y e r ő j e  
a d í j r a  n e m  f u t h a t ' 1 akép módosítandó, hogy : „az egyleli dij ez 
évi nyerője a dijra nem futhat.11 —  4 .) Az „ u g r a t ó  v e r s e n y “  
aevezet a jelen évi sorozatból kimarad a helyébe „a  k a d á I y v e r  s e n y“  
(Steeple-chase) j ő ; melynek azonban még eddig ki nem dolgozott föl­
tételei a vadász- és versenylap ntján külön letetnek annak idejében köz­
hírré. 5 .)  Az „ ü g e t ő v e r s e n y “ -nél eddig szokásban volt 6 arany 
té t, 15 forintra változtatott, —  úgyszintén a dij kiadását föltételező in­
duló szekerek száma 6 -ró l 4 -re  szállíttatott le :  6 .)  Az indulási dij (Start- 
pénz) azutáni beszedése úgy halároztatik, hogy az, az o s l o r d i j  ná t  
s ügető-versenynél elmaradjon. —  A szabad kir. Debreczen város dijá­
nál a közgyűlés azon módosítást kívánná lenni, hogy e dij csak mén-és 
kanczalovak számára adassék ki, mintán csak ily lovak mozdíthatják a 
versenyek főczélját, t. i. a lovaknak ivadék utján való nemesítését elő. 
E tekintetben azonbsn a közgyűlés végleges határozatra Följogosítva 
nem érezvén m agát: mielőtt az e dijat évenkint kiszolgáltatni szokott 
városi hatóságnak erre vonatkozó beleegyezését nem bírja, —  elhatá­
rozta, hogy azon lolyamodványban, melyet a lovaregylel a városi díjnak 
ez évre leendő kiszolgáltatása végeit a városi hatóságnak benyújt, a fen- 
emiitell módosító záradék, jóváhagyás végett előterjesztessék. Az ekint 
módosított sorozat a „ v a d á s z -  é s  v e r s e n y l a p "  utján közhírré 
tetetni rendeltetett. —  Szóbahozatván a számadások megvizsgálása s a 
pénztári állapot mibenléte, s  közgyűlés több jól értesült tagiéra, szóbeli 
előadása nyomán azon sajnos körülményről ludósittatott, hogy sz egyleli 
Ingok nagyrésze, többszöri felszóliltatásuk dsezára két sót több évi fi­
zetési hátrányban vannak; mely késedelmeskedés, az egylet szabad mű­
ködésére felelte zsibbasztólag hat, — ennélfogva a közgyűlés, a száma­
dások megvizsgálásával gr. De g é n  l e l d  (.ószláv, K i s s  Lajos, S i- 
m o n f f y  Sámuel, R é d l  György egyleti tagokat bizta m eg; a fizetési 
hátralékok behajtáséra nézve pedig akint határozott, hogy azon egyl, 
tagok, kik (8 6 3 . évi részvény- és egyéb illetőségükkel tartozásban van­
nak, titkári Hton asólillassanak fö l; a régibb adósok pedig, —  kiknek 
névsora áttekintésére a számadásokat vizsgáló bizottmány kéretik föl, 
— ennek belátása a véleménye szerint — s ha máskép nem, törvény ut­
ján szoriUassanak tartozásaik tiaztázására.

** B napokban érkezett meg, a helybeli zenede-egylet részére, 
A lexander és fin világhírű párizsi gyárában készüli 13 változatos s 
pereussioval ellátóit It a r m o n i u m Ezen hangszer mely n zenészei! vi­
lágban oly átalános figyelmet gerjesztett, eddlgelé városunkban isme­
retlen lévén, lehetetlen a zenede-egyletnek a közönség érdekében is 
kössönelünkat nem nyilvánítani, hogy ugyanakkor, midőn tonilváuyaiunk 
az annyira szükségelt argonnjátszásban való alapos és gyakorlati klké- 
peitalésük tekintetéből asea hangszert megszerezte, egyszersmind saok- 
ask Is, kikel a zene előhaladásn érdekel, alkalmat nyújtott e hang­

90
szerrel megismerkedhetniük. -,lli e hangszerről, ha bővebben kellene 
szólanunk, csak azon dicsérete!, anétlésébe esnénk melyek arról bőven 
elmondanak s csak azon meggőiődéssel zárjuk be Sorainké , ogy 
nagy közönség is, melynek ere tngazer kitűnő tulajdonaival a legkö­
zelebb tartandó zenedéi hangisenyben alkalma leend megisraerke 
h e t n i ,  meggyőződésünket oszti iífoga. ügy halljuk egyébiránt, hogy 
minden vasárnap d. e. 11 órak, • Játszani f o g n a k  e bsngszereui mely al- 
kalomkor a zenede javára fór tsidó csekély beléptidíj mellett, bárki

=  A beretlyó- és érszal főzési debreczeni társulat liolusp d. u. 
4 órakor a városház uagy leredéhn tartja közgyűlését, melyen az osz- 
szes érdeklőitek határozatát igézyő sürgős és fontos ügyek fugnak ta r-

85 =  Halt hó 2 4 -  és 25-ké larta P é k á r  Imre gépészmérnök
fűkaszálógépeivel kísérletet, naffíámu közönség előtt. Mielőtt e kísér­
let felől lapunk közelebbi számi trjedelmesb leírást hozna, legyen eleg 
ezúttal annyit megemlítenünk, |o,-y e n y i l v á n o s  p r ó b a ,  nevezett 
gép jelessége, czélszerüsége, máén jelenlevőt meglepett s teljesen ki­

elégített. ! . ... j  :
=  A Debreczeutöl 3  (irályra fekvő „T i h n n y i- f  o r d  a ma 

napon nyittatott meg. E főrdö M k iv ü li jótékony hatása különösen a 
c s u z ,  k ö s z v é n y  s egyéb csipbajoknál tűnik ki. A vendegek kénye -  
mes ellátása felől kellőleg gondidtodva van.

□  Az időjárásról való asétkedés nem tartozik ugyan a mulat- 
zágosb dolgok sorába, m indám éit nem lehet elhallgatnunk azon vesze­
delmes f o r g ó s z e l e t ,  mely g(törtökön 4 ' / ,  órakor a nagytemplom 
nál támadt éa csapóulcza szögiéitől oly erővel fejlett ki, hogy a Sten- 
czingerféle bolt elölt levő kofáí mtorát felemelte a a tovaragadt sátor 
egy radjával Eisman üveges boljjáifsk ablakát beíilölle, azonkívül a a - 
zekasokuái három nagy fazekat j légbe kapott föl.

= = B e k ü l d e t e l t ,  a bíybeli kaszinó állal az insegesek felse- 
gélésére f. évi márczius 23-kán  indexelt hangverseny jövedelmének át­
vizsgált kimutatása, amely szemt a tiszta jövedelem 1260  írt 50  kr. 
volt. Ez összegből 87 frt 39  kr.a  költségekre levonatván, a készpénz 
tiszta maradvány: 117 3  frt (1  lr.

Meg h a lta k  April 2 1 . Ceglédit. Szekeres Gábor 1 és fél eves. 
22 . Csapón. Kozma István 7 hóiapos. Özv. Nyöste Miliályné Kocsis Sa­
ra 62 eves. Kőzkórbáz: Papp Jétsef 45  éves. Czeglédu. özv.Tóth Ger­
gelyed Seres Sára 65  éves. 2f. Péteríbiu. Nagy Juliánná 2 éves. 24. 
Közkórház Tunyogi János 35  éve. Csapóu. Ambrus Marii 4 4  éves. Sza­
bó István 4 0  éves. Péterfiau. Söllősi Róza 4 éves. Demeter József 4 
hetes. Hatvanu. Simon Sándor 3 hetes. Csapóu. Rácz József 3 hónapos. 
Czeglédu. Rákosi István 2 éves. Vargau. Kádár Juliánná 2 hetes. 26. 
Csapóu. özv. Tóth Jánosné Molnár Rebeka 68  éves. Adorján Jánosné 
Nagy Erzsébet 29  éves. Vargaz. Kádár Juliánná 2 hetes. Hatvanu. Beke 
János 5 hetes. Czeglédu. Koráa Erzsébet 3 és fél éves. 27 . Hatvanu 
özv. Kozma Péterné Papp Zsuzsámat 4 0  éves. Nagy Györgyéé Szikszay 
Erzsébet 52 éves, Czeglédu. Körösi Jánosné Gál Erzsébet 6 0  éves. Var­
gau. Hamza Bruncavikné Buga Amália 21 éves.

KOzOgyek.
= a A „ k e n y é r o s z t ó  p e s t i  al  b i zo  t i  m á n y,“  nemes erael- 

kedetlaégü emberbarátok adakozása folytán kenyérküldéseil, naponkint 
3 1 0 0 - 3 2 0 0  kenyeret, május 15-ig folytatni fogván, erről az illető 
hatóságok, lelkész urak s . inségi bizottmányok őrlésidéinek avégböl, 
hogy az eddigi küldési sorozat szerint, az elöltök tudvalevő ugyanazon 
unpukon és állomásokon mint eddig, a kenyér átvételét tovább is eszkö­
zölhessék, illetőleg n netáu elmaradt küldeményt rögtön reclumálliaasák; 
magától értetvén, hogy az átvett téritvényekroi a teriivenyek az albt- 
zottmánylioz beküldendők.

=  A z u n g i g n z d a s á g i e g y e s ü l e t  jelen hó  4-kéü tartja 
tavaszi ülését Unglivárlt.

=» A poali, bécsi, prágui és trieszti raktárakban levő minden faj­
ta vörös réz mázsájának árát a cs. k. bányalermclésl igazgatóság 0  frtial 
lechb szállította.

*° A „Kuluuz“ -ból olvassuk, hogy n pesti nemzeti színház ügyé­
ben emlékirat van készülőben, melynek szcrkeazlésél több Jónevü fővárosi 
Író vállalta el. Bz emlékirat F r a u k e n h u r g igazgatóvá kiküldetése 
melleit nyilatkoznék.

a  S z f l l ö d é z i n n  kény szer llelt örök megváltása végelli kérel­
mek tárgyalása iránti Illetékességi kérdésben felmerült kétségek elosz­

latása tekintetéből udv. rendelettel elhatároztatott, hogy ily vállaági 
ügyekbeu az 1853. évi műrczius 2-lián  kell legf oyill paraocs 11 — 13 
KS-ban előirt eljárási szabályok szoros zsinórmértékül vecudők és azok 
szerint eféle ügyek közigazgatási ütőn eliutézendők, kijelontetvéu, hogy 
az idézett I f iiyillparancsbau ériuletl cs k. volt megyei hatóság helyé­
be v issz a á ll íto tt  megyék léplek, melyeket jelenleg n megyei kormányzók

képviselő irheIeU  hírek szerint a kamara ulósó ülésében a
Brailából Bukaresten át orsováig vezető vasul építésére W ard angol bon- 
polgár kapta meg az engedélyt 6 ^ /,% -o s  kumul-biztosilással.

A h a r s  m e g y e i  gazdasági egylet, az állattenyésztés előmoz­
dítása érdekében jövő hó 2 1 -  22-kén Léváu ló-kiállitást rendez.

V idék.
** A r a d o n  Gyuricske Dániel emberi erőre való kocsiszerke- 

aetet talált fel. Kis mintáját az aradi lap szerkesztőeégénél láthatni. 
3 0 —4 0  forintra volna szüksége, hogy egy teljes nagyot előállíthasson, 
de uincs pénze s igy fölkéri a közönséget ez összeg szives adakozására.

»  K i s-V  á r  d u vidékén a himlő nagyban dühöng. Egy hónap 
alatt több mint 2 3  gyermek esett áldozatul.

=  S á r o s - P a t a k o u  közelebbről egy pékmüvéss kétszer te tt 
öngyilkossági kísérletet, erővel a Bodrogba akarván magát ölni. Azon­
ban szerencséjére egy arra járó  vadász által főbelövéssel fenyegettetvén, 
ijedtében kimászott a vízből s megszabadult a haláltól.

*• S z e p e s v á r a l j á u  nemrég egy 7 8  éves kedélyes öreg ur 
halt el, ki barátai felöl sajátságos végréudelettel emlékezett meg. Tízezer 
darab szivart hagyott azoknak, kik neki, temetése alkalmával a végtisz­
tességet megadjak; mely kivánalu még azon óhajjal is párosult, hogy 
barátai mindaddig a halottas háztól el ne oszoljanak, inig borait ki nem 
isiszák.

—  P o z s o o y b a u  az iparosok m. hó 3 4 -én  íparkiálUtist ren - 
dezlek.

^  tiszai apróbb gőzösök, már kél izbeu mentek föl Sáros-Pa­
takig a Bodrog folyamán s 4  5 ezer köbölnyi gabnát szállítottak az
ínséges vidékre

S z o l n o k o n  a kis tanulók műkedvelőt azinielöadást rendeznek
s első előadásuk e hó 16-káu leend.

——1 N a g y b á n y á n  jelenleg K o c s i s o v s z k y  színtársulata
működik. .

** A r a d o n  e napokban egy 107 éves izr. nöhalt meg, 12  éves 
korában Konstantinápolyban inent férjhez, onnan férjével Belgrádra s 
1789-ben Aradra került. Apró norinbergi czikkek árulgatásából ólt s 
utósó napjáig mindig vidám és egészséges volt.

«  S z a b ó  és F i l i p p o v i t s  dráma é9 operai színtársulata Eper­
jesen vendégszerepel. Unglivárra is kaptak meghívást, hol még eddig 
operai társulat nem volt.

=  S z a t m á r i  keleti marhat ész ütvén k i, g y á r o s  területe, a 
a szarvasmarhával való közlekedésre nézve teljesen|tífearatolt s  a  barom - 
vásár, —  úgy a heti, miut országos vásárok alkalmával m egszüntetett, 

=  H a d a ,  L i t k e  és Sz.  G y ö r g y - Á b r á n y  szabotcsraegyei 
községekben a keleti marhavész teljesen megszűntével, a k i s v á r d a i  
éa n y í r b á t o r i  marhavásárok meglartbatása már meg van engedve,

=  C s a b á n f .  hó 10-kéu turtaudja közgyűlését a békésmegyei 
gazdasági egylet.

= a  É r s e k ú j v á r o d  u süly szintén kiütött. Ugyanott legköze­
lebb 12 ház lett a tű i nturlaléka.

Irodalom.
•* Ámbár lapunkban a könyvástelnek nagy tá rt nem szentelhetünk; 

úgy véljük mindamellett is, nem leend olvasóink elölt kedvetlen dolog, ha 
egysterinásseor, egyik vugy másik jelesebb könyvre figyelmüket fölbi- 
vandjuk. Igy Jelen nlkulummiil fölemlítjük országos hirü történelmi írónk 
8 z u I a y Lászlónak legújabb „II. R ú k ó c z y  H e r o i n t  b u j d o s ó -  
s a" czimü muiikájól, melyből u jelen évben már kél füzet megjelent.

„Tárgya ezen munkáuak —  uiikinl az előszó mondja -  II. Rákó- 
czy Kereucz bujdosásának első időszaka, mely ( 7 1 1-dik év február vé­
gén kezdődik, midőn lengyel földre lépett, hogy hazáját ne láasa többé 
a végződik szeptember 1 5 -kén, midőn Francziaorazáguak bucsd! mon­
dott, Törökországba menendő. — A vételien, az frudulmi Jószerencse a

biztosíttattál fqjozó bo nznvnit, hogy engomet mielőbb n lugürö- 
mostfibb szabadon bocsátana, hu nz egyedül itz ő uknrntiUól füg­
göm), Hogy vagvonoin örökre elvoszntt ugyan, m ert nz nulr mii- 
boréi között ozotosztutott, azonban nőm fogna hiányozni elegendő 
pénz, molylyol hazámba tilnzlmsHain. Meglehető* hidegen kö­
szöntem meg, mert az ily emberek kOzöttl eletet nem sokra be- 
cililteiu ; ez ember másodízben hozott eiigemet kétségbeesésbe 
ás Ismét segély nélktll, elhagyatva állottam Idegen, vademberek, 
az emberiséget levetkezett vérszomjas gyilkosok ktízOtt, kiknek 
főnöke ő volt, Midőn a velem iitósó elválásunk étit történtekről 
kérdezősködött, elbeszéltem előtte vlszoiitiigsiigitlmut, kíméletből 
azonban Iránta elliallgattnm összetalálkozásomat Luxxul iuirom 
év előtt Bostonban, nehogy észrevegye, begy m it tudtam  felőle. 
Az ő sorsáról csak annyit uallottain tőle, bogy Igazságtalan gyúrni 
m iatt kénytelenlttotett kllencz év előtt Bostonból megszökni s 
hogy szerencsétlenségből egy tengeri rablóbanda közé vetődött, 
megláyuk^ké öbS ^ ll^ e Mennyire mondott ebben Igazut,

H l .

Midőn erőm megengedte, hogy a szobát elhagyhassam, 
Jobban m egtekintettem  a tengeri rablók búvóhelyét. Egy terje­
delmes udvar volt az vert főidből, kétfelül mocsár, harm adik ol­
dalon pedig dthatolhatlan őserdőségtö! környezve és csupán a 
negyedik oldalán volt bejárása, melyet mély állóvíz képezett. Az 
őserdő mögött, m érsékelt távolságban bosszú hegylánczolntot 
pillantottam ineg s az állóvíz egy tekintélyes folyóvíz oldalszn- 
kadékanak te tszett előttem. A növényzet, valamint u lég is, a 
tenger közelidtől gynnlttntá. Nehány fatürzsböl durván össze­
ácsolt ház s több sárkuiiyhó, részint raktárul szolgáltuk a rablott 
holmiknak, részint lakásul a  rablóbanda nejeinek s ágyasainak.

iM u l  kisebbikébenB obbyneje és Ipa, egy vadklnézéaii 
szikárlábu snanyol laktak. Legnagyobb ház nz volt, melynek egyik 
szobáiéban én laktam s melynek többi része azon hely vulu, Imi 
a gyilkos csőcselék tivornyáit szokta ünnepelni, kiknek láiináját 
gynkran Imllottam lázas szondcrgéselm közben; m elyet rósz lel­
kek tombolásának tartottam,

bószült sátor ulatt, nz udvartér kli- 
!  C L 0ri U'ift; t.<!1,lp!01,í;,t  ^H'L'ltok, Imi a kettős aranyak és ginék, 
wiaStM t , ü BZ<!rlnt változtatták u ra llta t; hol n

L‘s r ' ,umoa"bordók, padok és asztalok ho- 
.n d Z W h ^  n  m  nttP SP J"muU 01 an«5lítü!, hogy a felhevlllt 

VPÍ>!6kedés m iatt késhez vagy törhez ne kap- 
f t l f S o í É t a S W i  í érebek Őrködtek az erőd biztonsága 
T f e lő T ^ H B  h!fzo ^ kB[  8> ̂ y  fbldsánczczul volt körülvéve, a
A v k - h e K n i  « u tn® a á |tal védclmeztetett.A Víz bejárásnál egy csille-hajó (pinasse) s több evezőladik hor­

gonyozott s azoknak folytonos őrzése tisztán Igazolta, mily ke­
véssé hittek u tengeri rablók o félreeső helyen Is biztosságukban.

Vágytam, mielőbb elhagyni nz emberiség e söpredékét és 
sokféleképen kértem  Bobbyt, hogy ottlétem et megrövidítvén, va­
lamelyik szomszédos kikötőbe tétessen által, hogy melyikbe, 
azt nem vnlék képes megmondani, m ert jelen tartózkodási helyem­
nek, még csak fekvését sem ismerhettem. Sprnwl, egynnpon, 
mint fivérét m utato tt be nejének és , !.! . .
Havannába szándékozik u tazn i; fájdalom, Igen keveset értettem  
Hjmnyolul, hogy üldözőimnél való rokonságom ellen óvást tehet­
tem volna, Az öreg tört angolnyelven vigasztalt, m iszerint ször­
nyűség tigyuu, hogy egy fivér a m ásikat m egrabolta,‘ ámde Don 
lloberio nem tudta, hogy u tojáslmj fivére tulajdonú volt s érde­
kemben csuk azon barátságos tanácsot adhatja nekem Is, hogy 
Idősb fivérem példáját kövessem; hogy fiatalabb leánya egy 
szép hatágyus linjót fogna metiyusszonyl ajándékul kapni, le­
génységet pedig az én lu\)öntra csakhamar kénes lenne szerezni. 
Koszul titkolt ellenszenvvel utusitám vissza njánlntát s egy kis­
kertbe mentem Roborttel. hol a  nmnglcfák árnyékában nehány 
gyermek Játszott, kiket sajátjaiul m utatott be. Szabadon Imcsát- 
tatásom  Iránti kérésem hajlandóbb fülekre talált most nála. „!UU“ 
—  mondá — „fivéremül kellett tégedet bemutatnom, m ert kü­
lönben nem lehetett volna módomban megszabadítanom, Ha fö- 
nüko vngyok is ezen tengeri rablóknak, még is alá kell vetnem

len ajkat se nnuviunk a földön, mely ellenünk tanúskodhatnék. 
Csak az apa, fiiflPvngy testvér vannak kivéve, de vagy el kell 
magukat szánni köztünk maradni, vngy legszentebb esküi tenniük, 
hogy rejtekhelyünket soha senkinek el nem árulják. Meg vagyok 
győződve, hogy te engomet el nem árulsz, de még is kénytelen 
vagyok tégedet megesket ni. íme útiköltséged, -  tévé hozzá - 
egy tárczát nyújtván noketu; bőrtáskád tűt magad igazolására 
szolgáló irománvok hasonlóan kézbesít tel ni fognak; hanem abban 
meg kell nyugodnod, hogy hajónk egyikén sziulitsannk el és csak 
Kuba szigeten tegyenek partra. Tőimet nem tehetek éretted és 
most még egyszer bocsánatot kérek tőled, hogy hajódat el kellett 
vennem,11

ltullyuuk nem engedték meg, hogy engemet követhessen, 
mint rabszolgának a tengeri rablóknál kellett maradnia; meg­

nyugtatásomra uzoubuu igerotel tön Bobby, hogy nem fognak 
vele roszul báliul. Kürt-jeiadámn mintegy 8 0  félmeztelen vadte- 
klntetfi férfi s körülbelül 00 nő mindenféle arezszinezetü —  a 
szemtelenség példányai gyűltek össze az udvartéren; egy 
nehéz ezüst feszületet hoztok elő, melyre kezemet tenni s az 
előttem felolvasott esküt ulámnondani kénytclcuittettcm. Külö­
nös jelenet volt ez, a még eddig egyre káromkodó és zajongó

csoportot egyszerre elhallgatni, térdre borulni, kalapjaikat és 
sapkáikat levenni lá tn i; még maguk a gyilkosok és tengeri rab­
lók is felfogják nz eskü fontosságát és erkölcsi becsét,

Másnap reggel ellmesnztum a siránkozó Bnllytól, ki még- 
egyszer, bár hiába kérte nz engedőimet, hogy engemet követhes­
sen s egy sajkában egy folyóviz torkolatához vitettem magamat 
a Savonnáböl, melynek közelében két hajó, a tengeri rablóké és 
egy kereskedői egyárhoczos horgonyoztak. Az euyárboczoa fedél­
zetén oly helyru zártak hu engemet, melyet csak akkor hagytam  
el, midőn ttvolcz nap múlva Snn-Antonio fokánál Kubában hor­
gonyt vetettünk, hóimét aztán Havannáim mentem; azon keres­
kedő, kihez engemet Sprnwl utasított, csakhamar utl alkalmatos­
ságot szerzett számomra, az egyesült államokba.

(Folyt, követ,)

S z ín h á z ,
(11.1.) Apr. 24 én „A k lr  A ly br t zus odl k. 1' Eredeti szinten 

3 felv. Irla Tóth Kálmán. — Miaöl többször üdülik e durtib, kézcl- 
foghulölag mindinkább belendüljük a közreműködők magokat sz e ­
repeikbe. Átaluhnn uz egész kieiögitöleg folyt le.

Apr.25-én: „ Dui i nunn apő  é s  f i a  u t a z á s a . 11 Operelle 3 
fclv.üil'enbuchtól. A szokottnál is több közönség; sikerüli előadás.

April 26-káu S z é p é é  M á t r a  y L a u r a  asszony első  
vendégjátékául, először : „A li a z n t  é r  l e k.“  Eredeti drámád  
liilv. irta Hegedűs Lajos. — S z ö p n é ,  a debreczeni közönség­
nek még a jobb időkből kedvencze, m eglehetős számú h a llg a tó ­
ságot gyűjtött egybe, mely hog y  érdemeit máig is méltányolni 
tudja, iobbszöri kihivő Inpsnihnn ismételve kifejuzle. A vilüglu-  
Inn Flórát művészileg s ildell érzelemmel udlu. Környezetében 
jól játszottak Zöldy, boltén;i, .iáuosy és Szakát Hözu.

A|iril 27-kéu „A k i s é r t e t . "  Népszí nmű3 felv.dulokkul,  
irla Szigligeti József. Toldi szerep uj kezekben volt, u kíván­
csiság a közönség részéről unná! nagyobb. Alig kél kivétellel, 
iiiiudnmtyinulí kezében össszeom lolt. Züldy jó vo l t ; F. Vi lmos­
nak nz a baja, hogy valamint szinpadnn fii;ül,  úgy azon belől 
is nagyon e l e r e s z t i  magát. Igyekezettel pedig válhatnék be­
lőle színész.

April 2 8 -á n : S z 0 p n é M á I r a y Lauru máaodlk vendég­
játékául: „Il i  e l t o l  l e n  e l s ő  p á r b a j a i  v a g y a  15 ö v e s  
f é r j . 1' Ylgj, 3 felv. Ilnyurd és Dumnnnir után Egressy Béni. Az 

I egész előadáson valami vonlntollság húzódod végig, mii a köz-  
' remoküilölt nagyobb részéről snjálszcril szerepeiknek kellé he- 
! tudnunk. És valóban ml Is alig hidunk muglmrátkozni azzal,  hogy 
I K z ó p n é  bármily kedves tudjon és nkaijon Is l enni , egy ( 5  éves 
I gyermek szerepére még inost is< alkalmatos ingyen, Malignon 

lovagnak (ltudass) ulójáru már u nevetés is nehezen ment. Ke- 
i vés közönség.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagy könyvtára Jelzet: G485; Z6061
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a haladok rokonszenve szerió  irodalmi rokonizenvu iránt, nagy érdekű 
leveleket s irományokat, melyek a viszonyokra világosságot vetnek, 
egyeltek közölt naplói, közvetlenül Rákóczy egyik udvari tisztje által, 
Hákóczy házában irattól, ju ttatván azerző kezébe, sikerült ezen idősza­
kot mintegy inuziv l'onnábuit együvé áliilanio. —  Jelen könyv nem si­
vár gyűjtemény, liuuem szerves e g ész ; nem mulattató —  mert hiszen 
bús egy rege — de még is megához vonzó és tanulságos könyv egy­
szersm ind/1

Teljes meggyőződéssel ajánljuk e nagybecsű munkát a történe­
lem minden barátjának. Figyelmet olvasó megismerheti belőle azon kor 
magas és alantabb helyzetű szereplőit, közvetlen szemléletből, saját te r­
mészetes alakjukban; tisztén láthatja a világtörténelem folyamatának az 
egykoruak előtt nagy részben elrejtett dnom szálait és titkos ru g ó it; s 
bölcsen mosolyokat a nagy dolgoknak gyakrun apróságokkal való egy - 
bcfüggésén.

— J e l e n t é s .  Petőd általam irt uletrujzúnak megjelenési akadá­
lyai végre el lévén hárilva, a könyv v két végén forgalomba jő  és ssé t-  
küldetik minden előfizetőnek. A mit ezek megnyugtatására közhírré tenni 
szükségesnek tartottam. Kérem a lapok tiszteli szerkesztőségeit e jelen­
tés átvételére. —  Pest 1 8 6 4 , ápril 28 .

Z i l a h y  K á r o l y .

=  Z a l a m e g y e  g a z d a s á g i  e g y l e t é n e k  f. évim árcz. hó 
8-án tartott közgyűlése határozatából közhírré té te tik ,-hogy  a 'tatai 
borászat emelése érdekében joÖ  fr. Iűzetik ki oly mű megjutálmazására, 
mely népies nyelven, lehelő röviden, a borászatunk hazánk kereskedésé­
re s a nép anyagi érdekeinek emelésére való fontosságát kifejtve, egy­
szersmind oly czélszerü Útmutatásokat foglaljon magában, mik a szöllő- 
mivelés szüretelés és borfejlés körében a hasznot és nyereséget előse­
gíthetik. Határnapul f. évi november 31 -ke  tűzetik ki s a pályaművek 
idegen kézzel írva, jelige alatt küldendők zalamegye gazdasági egyle­
tének, Zala-Egerszegre. Tisztelettel hivatik fel niiuden ügybarát a pályá­
zásra, a legrészrehajlatlanabb bírálatnak eszközlésére az egylet nemzet­
gazdasági szakosztálya bízatott meg. A jutalmat nyert mű mindazon ked­
vezésben részesül, mit az egylet erkölcsi pártfogása nyújt, fenmarad- 
ván a jutalomnyerles mű szerzőjének a kiadási jog , mit ha a szerző igény­
be venni nem óhajtana, az elsőség az egyletet fogja illetni. A jutalom 
kihirdetése f, é . decz. 13 -án  tartandó egyleti közgyűlésben fog meg­
történni. Botka Mihály, egyes, elnök.

Délesti csemegék.
Suderland. II-dik Katalin orosz czárnö gyönyörű agarat kapod 

ajándékba S u d e r l a n d  banquiertól. Sok mulatságára szolgált a szép 
állat a fejedelamnőnek a lehel képzelni, mennyire sajnálta, midőn egy 
reggel kedvencz főudvőrmestere jelenté, hogy az agár megdöglött. Az 
agarat a czárnö rendeseu csak S u d e r l a n d n a k  nevezte s  mi volt 
természetesebb, mint hogy a czárnö kedvencz ebét elbunyla után is bír­
ni óhajtván, hivatja a rendőr főbiztost, hogy kerestesse föl a fővárosban 
a legügyesebb mestert s S u d e r l u u d o t  azonnal töméssé ki Nagy 
szemet meresztett a főbiztos a parancsra s gyenge észrevételt koczkáz- 
ta to tt; — a rr.áruö ingerülten toppantott kis lábával s a  főbiztos eltávo­
zott. Egy rövid félóra alatt késnél volt az ügyes mester, a főbiztos vele 
megy Suderland banquierlioz; sok mentegetőzés után kénytelen a bor­
zasztó Ítéletet tudtára adui, hogy a ozúrnőlöl szigorú parancsa van, a 
banquiert azonnal kitömetni. A banquier mit aein tudott az agár kintul- 
táról, a főbiztos sem, de arról sem, hogy az agár volt gazdája nevét vi­
zeié ; a Így nem lehet rósz neven venni, a ha banquier elborzadt, a főbiz­
tos pedig a czárnö szigorú parancsát végrehajtatni c rősködötl; tudván, 
mi vár a Katalin parancsát nem teljesítőre. — Végre a banquicrnak azon 
ellenvetésére, hogy neki még előbb a ezárnövel bizonyos pénzügyet kell 
tisztába hozni, — egy órát engedett a rendőr főbiztos, -  A banquier 
balálsápsdlBH lép a czárnö elé, térdre borulva kéri okát az irtózatos Íté­
letnek; a czárnö éles esze azonnal átlátta a tévedést s hangos hahotáru 
lakadl, A banquier még jobban elborzadott, mig a czárnö uagy nevetés 
közben világosiidé fel a kedélyes tévedést. —  Ezúttal csal; az agár tö - 
metett ki,

Tolvtj de nem áruló, hók hónapig bolyongott már Stuart 
Káruly ide s tova, miután ifju tüzes véro s meggondolatlansága miatt föl­
kelő serege iz é lo sz lo tt; sokszor küzdött éhséggel, ritkán hajthatta lo 
re|él csöndes nyugulomra, midőn az üldöző katonák olöl már ismét me­
nekülnie k e lle ti; 8 0 ,0 0 0  font sterling volt kitűzve fejére; legtűbbnyire 
vagyontalan a szegény embereknél talált oltóimat, ezek látták el ruhá­
zattal a egyazerll élelemmel a a nagy díj daczára nem akadt árulója. A 
többi közt egy Kennedy nevű közönséges szegény emberre emlékezik 
a történelem, ki a nionckvö lierczeggel találkozván, napokig rejtezett 
vele u sziklahasadékokba s élte veszélyeztetésével já rt kelt ki onnan, 
hogy a hörcsög számára élelmi szerüket kutathasson össze, Ezen nemes 
keblti koldnssaogéuy ember, kll 3 0 ,0 0 0  font zterllng Jutalom el nem ká­
bíthatott: hogy árulóvá váljék, később szükségtől kényszerültei! egy le­
hulld lopott a mint tolvaj kötéllel vég ű d d el! ki, K,

Spárga-inlvolés.
A kűrinek ason oazlályát, moly spárga-ágyuknak vau szánva, Jól 

meg kell rigoliruzni és jól trágyázni, Mind u két mlvolct, lm csuk lehet, 
legjobb hu öizszcl történik,

Ezután ss egész arra szánt darab földet négy láb széles ágyakra 
őszijük, s nz ágyakul egymásután egylábnyi mélységre kiáaatjuk a lm a 
rigolirozás őszszel lóriéu l, a kláso't ágyak a küvulkozö tavaszig nyitva 
hagyatnak. Tavaszéiul azután a mélyen fekvő ágyuk földe jó l m egpor- 
bouyitlatik, vegy-trágyával elegyittellk s ez ágyak hosszában, kélláb- 
nyi távolságra egymástól, két domború barázdát halmozunk fel, de csak 
3 hüvelyk magasul. E hátas barázdákra ültetletik uzlán a spárgngyökér 
úgy, bogy héllábnyi té r maradjon köztök és a gyökerek szálai Jól k i- 
terjcaztetheisenck. Erre 4 - 5 hüvelyknyi magasra, liliom föld téríttetik 
az ágyékra, melyeket a nyáron át nagy gonddal tisztán kell tartani s u- 
niihor szükséges megöntözni. Öszszel azután még u tuvaly kihunyt föld­
ből annyi területik az agyakra, hogy a többi földdel kicgyenliltessriiek, 
nehogy a viz, ldlsr.uk idején oda gyűlhessen.

Tavaszaiul azután, lm látjuk, hogy a föld nem nagyon mcgülepe- 
dull, annyit isinél kiásunk belőle, hogy csak féllábnyi muradjon u gyö­
kerek fölött,

Öszszel megint féllábnyi vegylrágyávul borittulik el u spárga-ágy, 
melynek felszíne a következő lavuszszul ismét Jól megporliuuylllalik. 
Azontúl minden évben öszszel 8 — 3 hüvelyknyi magas vegy trágya-ré- 
teg területik az ágyukra s az ágyak, hacsak lehel, uiiguaztimban trá ­
gyáiéval egyszer Jól megöulözleliiek, mit azonban folytonos szárazság 
idnjén tenni |||n s ,

Az ágyak beültetése illán a harmadik éviöl fogvu már metszeni 
kell és pedig Június közepéig és minden szárul le kell vágni, a vékonyai 
úgy mint a vastagul, mert különben a spárga elválokozlk, és utóbb csuk 
gyenge hajtásokat nevel, (F , U )

Egyveleg.
A gödöllői uradalmat b. Síitától n helgn földhitel-egylet 

mint a „M. 9 ,11 írja —  7 ,8 0 0 ,0 0 0  Irton volté meg.
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^ tökélyeibltéM . A* „lllnstrated London News,11

f  évi aprit 16-d ik  számában terjedelmesen előadja, hogy a,fénykének 
idő múltával mikint halványulnak és enyésznek el a jelenti, hogy Swan
. ' i ^ ' r n,eWCa, fl*UI Vegy<“  * fé0» ^ P » k  előállításánál oly nj eljárást 
talált föl, mely az absolut tartósság főérdemével, a fényképeknél eddig 
szokatlan lágyságot, kitűnő szépséget, különösen az árnyéklatokban való 
csodáson gyengéd fokozatosságot, átlátszóságot és erő t egyesit.

, •* neB ta t. Egy kalábriainak állítólag
oly zubbonyfélét sikerült föltalálnia, melyen a puskagolyó nem hat át. 
Közelebb kísérletet tesznek vele az olasz hadügyminiszter és több tábor­
nok jelenlétében. A felfedező titka bizonyos viaszkeverékböl állasa mely- 
lyel a posztó bevonatik.

A tinta- é i  roud&peciétet fehérneműből a i ojahb időkben 
egyenlő részben vegyített borkő- és timsó-porral sikerrel távolitják el. 
E vegyitéknek, más pecsétszedő-szerek főlőtt azon előnye bizonyult be, 
hogy a szövetet nem rontja.

Hibaigazítás. Lapunk legközelebbi számában a „Reclor“  
czimü csikk 1 l-d ik  sorában ehelyett: minek köszönhette hogy egyrész- 
b en stb . Így értelmezendő: „ m i n e k  k ő s z ö b e t t e  e g y r é s z b e n ,  
h o g y 11 stb. A7. oldal második hasábjának 1 ( .  sorában „hiány*1 helyett, 
„ h i á n y o k ; 11 végre ugyanott a 4 1 . sorban a pont végén elmaradt e 
szó , ju to ttak .11

. . . H K e g h l v á s .

A debreczeni takarékpénztár fólyó évi ápril 7-kén tartott 
választmányi ülésének 24-dik számú határozata folytán a debre- 
ezem takarékpénztár t  ez. részvényesei a  folyó évi májushó 1-én 
délelőtt 10 órakor a pénztár helyiségében tartandó közgyűlésre, 
• melynek tárgya a tartaléktőkének ingatlan vagyonbani mi- 
kinti elhelyezése leend, -  az igazgatóság által tisztelettel meg- 
hivatnak.

Debreczen 1864, ápril 7.

K o m l ó s s y  Imre m. k. T á y  Gusztáv m. k.
elnök igazgató. jegyző.

Értesítés*
Az „ I s t v á n “ gőzmalom részvényesei értesittetnek, hogy 

az 1863-dik évi  ̂ osztalékaikat, eredeti részvényeik előírni tatása 
mellett f. év május 1-töl kezdve deczember 31 -kéig a társulat 
pénztárából fölvehetik; ez év utósó napjáig ki nem vett osztalékok  
n_ szabályok értelmében jótékony czélokra fognak fordittatni. —  
Kelt Debreczenben 1864. az „ I s t v á n 11 gőzmalomtársulatnak 
márczius 28-kán tartott közgyűléséből.

K o m l ó s s y  Imre m. k. V i n c z e  Viktor m. k.
társulati elnök. társulati jegyző.

Szerkesztőségi nyiltievelezés.
P . L . u r n a k .  F. M a r g i t  a. Beküldött magánórdekü levele sok­

kal kényesebb természetű, hogysem ezt, a viszonyokat nem ismerve, kö­
zölhetnék, Szóval —  ha alkalmilag felkeresend ön  minket, —  bővebben.

T e r m é n j t i r .

D e b r e c z e n .  Sz. gyögyvázár, visszatekintve az inségokoz- 
lu még mindig érezhető nyomasztó viszonyokra, nem nagy reményünk 
lehetett s lefolyt se, györgy vásár eredm ényére; ha tehát mondanunk 
kell, hogy még e kevés várakozásnak sem felölt uieg, úgy a gyártmá­
nyok, mint u termények üzletének igen silány, némely üzletágra nézve 
pedig igen rósz eredménye volt.

A gabnaüzletben, fogyasztásra a rozs és kukoricza keresettek 
vultsk, Nagyobb mennyiségű vételnél üzoUettek: tiszta busa 4  frt, 5 0 — 
5 Irt. rozs 3 frt, 50 00  kr, árpa 2 frt (10— 8 0  kr, zab 1 frt 9 0  — 
2 f, kukoricza 3 frt 80  - 40  kr, (.R.)

D c ü r c c z c i l .  April 26 . -  Tiszta bnza 4 frt 8 0  kr. kétsze­
res 4 frt 40  kr. rozs 3 frt 0 0  k r. árpa 2 frt 6 0  kr. kukoricza 3 fit 4 0  
kr. zab 2 Irt 2 0  kr. köles 3 frt 60  kr. Egy mázsa szalonna 3 2  írt, 
széna 3 frt 50  kr, sznlmu I frt 7 0  kr. t font szalonna 30 kr. disznókul 
20  kr, mnijinlms 16 kr. só I) k r. I. Itoze disznó zsír 52 kr, (Cs.)

B a r o in v á s á r. Egy pár járinos ökör 168 frt. egy pár vágó 
telién 120  frt, egy negyedfü linó párja 160  frt. egy pár linrinniirit tinó 
párja BO frt, rugult liurju párja 0 0  h l, igás ló párja 8 0  frt. sertés párja 
35 fit. juh párja 10 frt.

Á r t t d .  April 22 , —  T, búza 5 frt 45 kr. kétszeres 4 frt 75 
kr, ru ta  4 IVt 45 kr. árpa 4  Irt 5 kr, luk 2  frt 85  kr. kukoricza 4  frl 
2 0  kr, 1 máim szalonna 4 0  54 —  kr, sséiin 5 frt — kr. I Iont mnrliu- 
lius 20  kr, iS .)

H c l ü l i y v s ,  April. 21 . - T, busa 4 írt 8 0  kr, kétszeres 4 frt 
50  kr, rozs 8 Irt 6 0  kr. árpa -  54 — kr, sah 2 frl — kr. tengeri 3 IVt 
00  kr. köles -  54 - • kr. 1 mázsa azuluniin —  frt, 1 font ninrliultus
13 kr. (B.)

H ó k ó s ,  April. 23 . —  Tiszta busa 5 irt, 40  kr, kétszeres -  Irt
- - kr. rozs -  frl kr. árpa -  IVt — kr. knkoriczu 4 frl 40  kr. zab
2 frt 0 0  kr, köles 4 IVl kr, Egy mázsa szalumul 37 frl. 80  kr. széna
-  frl — kr. 1, lőni ninrliiiliiis 10 kr. (B.)

U .  L 'J I ' i l l l l .  April 21 . T, liuzn 4 frl 8 0  kr, kétszeres 4  frt
— kr. rozs 8 frt 05 kr. árpu 3  frl kr, zab 2 frt —  kr. tengeri 3
frt 60  kr. köles -  frt - kr. 1 mázsa szalonna 30 frt. marhahús fontja
13 kr. (S z.)

U l ó s / . r g .  April 20 , Tiszta húsa 4 54 50  kr, kélezoruB-54 
kr. rozs 3 frt 00  kr. árpu -  frt —  kr. kukoricza 3 frl 00  kr, zuh -  frl
—  kr. köles -  frl -  kr. Egy niázBn szalonna —  54. széna 2 frl 50  kr,
marhahús 13 kr. (Uy.)

É r i l l l l l & l y l a l v u .  April 28-én  tartott keli vásárhall s ter­
mények s élelmi ezikkek ára következő v o lt: Tisztiijiiiza mérője 4 frt 
60  kr. kétszeres 3 frl 8 0  kr. rozs 3 frt 2 0  kr. tengeri 3 frt 4 0  kr. 
árpa 2 Irt 80  zab 2 frt. bükköny 5 Irt. lednek 5 frl. köles 3 frl 20  kr. 
kása vékája 3  fr, 00  kr, pnszuly 2 f. 4 0  kr. kendermag 2 f. 0 0  kolom­
pár 7 0  kr, lenese ilczéjo 0 kr. bursó 8  kr. zsir 56  kr. olaj 28  kr. sza­
lonna mázsája 32 frl. szuloniin l'onlja 40  kr, scrléslius 2 0  kr, marhahús 
13 kr. hízott liba 2 frt 4 0  kr. sovány I frt 10 kr. IoJiIb párja 2 k r .  (V .)

I I .  l & l l i i a .  April 22 . —  T. búza I 54 20  kr. kétszeres 3 frl 
110 kr, rozs 8 frt 5 0  kr. árpa 3 frt —  kr. zab 2  frl 20  kr. tengeri 3 
l'rl 20  kr. köles 3 frt 7 0  kr. I mázsa sznloiinu 32  frl — kr. 1 foilt 
marhahús 12 kr. (F .)

I I .  V A lll l lH |H ll* C tt .  April. 22 . T. haza -  frt kr. két­
szeres - frt —  kr, rozs 3 54 4 0  kr, árpa -  frl —  kr. zab -  frl kr, 
tengeri 3 frt 2 0  kr. kölus -  54 -  kr. ügy nulzsu szalonna - •  54. egy 
font iiiarlialins 11 kr. (Sz I.)

M t i n i l i a r j t t .  April 25 , - T. buzn 4 54 50  kr. kétszeres
3 frl 40  kr, rozs -  frl -  kr, árpa 2  frt 5 0  kr, zab 2 f r t  kr. tengert
8 frt 50  kr. köles -  frl ■ kr. 1 mázsa szalonna 40 54. széna -  frt —  
kr, 1 funt marhahús 13 k r. (B .) -»— *“ «* ■ w M o iir ,. ■'

M a r g i t t á .  April 22 . —  Tiszta buzn, 3 frt 90  kr, kétszeres 3

frt 42  kr. rozs 2  frl 95  kr. árpa 2 frt 57  kr. zab 4 frt 8 0  kr. tengeri 
3 írt 5 kr. 1 mázsa szalonna 32  frt. 1 font marhahús 13 kr. (H . J.)

M a k ó .  April 20 . Tiszta búza 6  frt —  kr. kétszeres 4  frt 2 0  
kr. rósz -  frl —  kr. árpa 3 frl 2 0  kr. knkoricza 4 frt 4 0  kr. zab A frt 

kr. köles -  frl —  kr. Egy mázsa szalonna 3 2  frt. széna 4A ÍP—  
kr. 1. font marhához 15 kr. (D .)

® a g y v a r a d .  April 19 . —  T. búza 4  frl 26  kr. kétszeres 
3 frl 8 0  kr. rozs 3 frt 53  kr. árpa 2  frl 9 0  kr. zab 2 frl 2 0  kr. ten­
geri 3  frt 55 kr. köles -  frl —  kr. 1 mázsa szalonna —  frl. széna -  
frt —  kr. 1 font marhahús 17 kr. (K . L.)

N y í r e g y h á z a .  April 2 3 . -  T. búza 4  frl 6 0  kr. kétsze­
res 3  frt. 90  kr. rozs 3 frt 4 0  k r. érpá 2  frt 9 0  kr zab 2  Irt 10  kr. 
tengeri 3 frt 4 0  kr. köles -  frt — kr. egy mázsa szalonna —  frt. széna
-  frl —  kr. egy font marhahús —  kr. (K. B.)

Sarkad. April. 2 2 . —  Tiszta búza 5 frt 4 0  kr. kétszeres 4  
frl. 8 0  kr. rozs 4  frl —  kr. árpa -  frt —  kr. kukoricza 4 frt • — kri 
zab 2 frl 50  kr. köles -  frt —  kr. Egy mázsa szalonna — frl. 1 font 
marhahús —  kr. (Sz.)

T a s n á d .  April. 2 2 . —  T. bnza 4 frt —  kr. kétszeres 3 frl
10  kr. rozs 3 frl —  kr. árpa -  frt —  kr. zab 1 frt 6 0  kr. kukoricza
3 frt —  kr. köles -  frt —  kr. (T . J .)

T o k a j .  April 2 2 . —  T. busa 10  f. -  kr. kétszeres 8  f. 2 0  kr. 
gabona 7 f. —  kr. árpa 6  f. —  kr. zab 4  f. 6 0  kr. tengeri 7 fr. —  
kr. kolompár 2  frl 60  kr. 1 mázsa liszt ü . az. l ó  frt. . sz. 15  frt sza­
lonna 4 0  f. -  kr. széna 4  f. —  kr. 1 ront marhahús 18 kr. borayuhus
11 kr. 1 itezé ő  bor —  kr. bikfa öle 8  frt. (Z. J .)

Bécsi bttrze árfolyama.

A p r i l . 25.  26.  27.

5% -es Metalliquez 100 frt. 72.65. 72.65. 72.60.

—

72.55.

\v .

72.30.
5% -ez nemzeti kólcsOn 100 frt. 80.35 80.35. 80.45. 80.30. 79.90.
1860 sors. kölcsön 100 frt. 95.95. 96.15. 95.93. 96. 5. 95.75.
Hitelintézet részvényei 194.70. 196.20. 194.70. 193.5a 192.40.
Bankrészvények 776.—. 778.—. 7 7 8 .- . 777.—. 7 7 4 .- .
Londoni váltók 114.40 1 1 4 .- . 113.75. 113.50. 114.10,
Ezüst 100 frt 113.75. 413.55. 113.15. 112.75. 113.25.
Arany 1 db. 5.46 5.45. 5.43'/,. 5.44. 5.44.

MENETREND
tiszavidéki vaspályán, 1864-ik év Május I töl kezdve, 

érvényes a z  1864-dik nyári havakra.

1. Kassa és Xagyvárad felé.
Becs . . . .  
Fest . . . .

. ind. 8
6

óra —  
,. 2 5

perc
99

este 7
5

őri 45
SS

pare.reg, 
. .  aata

Czcglód . . 77 9 ,, 27 8 24
Szolnok . . 10 II 27 99 « B 42 éjjel
Püsp.-l,odány 11 1 • 26 dálu. 1 2 0
Debreczen 
Tokgj . , . .

93
99

3
5

II
25

99 i. 3
8

14 47
A

11 ■ eg.

Miskolci . . >9 7 24 eate 11 3 délu.
Forró-EncB 99 8 33 12 52 dálb.
Kassa . . . érk. 9 56 99 9 2 II 4 0 »1 délu.
Püsp.-Ledány ind. 1 ,, 53 94 délu. 1 40 éjjel
B.-Újfalu . n 2 „ 45 3 6 reg.
Nagyvárad . érk. 3 45 19 >» 4 11 40 1* »»

MM. Arad felé.
Béca . . . . ind. 8 űro — perc eite 7 óri 45  paro.reg.
Pezt . . . . ,» 6 11 25 11 reg. 5 35 eite
Czegléd , , ti 9 99 42 8 11 3B
Szolnok . , ,, 10 99 40 19 10 11 é ||el
M ező-Tor . » I I M 45 12 (1
Csaba . . . tt 1 19 21 14 délu. 3 B 1. reg.
Arad . . . . é rk . 3 94 8 1» 11 0 11 — 91 i>

III. Kassa és Nagyváradról l'es l és B écs fe lé .

Kasza . . , , ind. 5 óra 21 pori reg. i< óra — perc .déle.
Forró-K ncs , ti 34 i 8 délu.
M iskolci . , .. 7 ,» 59 11 3 2
Tokaj ti 9 n 35 »i ti 5 35 II
Dclirccr.cn . , ti 12 19 dálb. <0 BB éjjel
E tlsp.-U dáuy VI 1 t, 45 ti délit, 12 őre 50 pere „
Szolnok . , ti 4 • t 44 ti n 4 n 48 »i reg.
Czegléd . . , érk, 1) ti 41 i* űzte 5 91 54 ii ti
Fezt . . . . l| 6 tt 87 I* it 8 ii 45 ii ii
Uócb . . , , (1 ti — 11 reg. 6 ii 83 ii eate

Nagyvárad , Ind, II tt 12 91 lóin, 1) ii 30 i oite
II.-Újfalu , , • n 12 tt 6 11 délit, (1 n — ii éjjel
rilzp.-l.sdány érit. 12 ti 54 11 •i 12 ii 16 ii n
Czcglód . , t. 5 ii 41 11 esle 5 ii 54 ii reg,

Ml' Anniról f e s t  és Bécs télé,
Arad , . , . Ind, l 'J óra 110 perc d ü i t i . 8 2 0 i i uite
Csalin , , ■ i, a ii 14 ii ii 11 ii 13 ii éjjel
Mczö-Tur ii 3 i i QO ii ii 2 i i 3 ii reg.
Szolnok . • 99 A it 0 n ii 4 tt 12 ii ii
Czegléd , drk. 5 ii 50 ii Mlti 5 ii lltf ii 11
Pest . . . ii 8 »? 8 ii 48 n II
UéiB . . . 6 19 — v reg . 6 ii 38 n eite

A kűftillliiniilgiikrrili indulás ideje, n mindim pftlyumivnrtm kitti Rgen Életi 
léKtleies Menetrendben vtin kttmUnlvit.

A vágathoz csatlakozó postakocsik  Indulnak:
Ai ndráf-Sai'árnre. naponkint csle 5 árukor, nz utasok fölvétele

nincsen korlátozva.
Ayii'ryykü.rlré/—Sintkoirfrcii. vasárnap, szerdán és pénteken czloU órnkur, 

nz utasok fölvétele 3 személyre korlátozva van. 
KyirtgykdtHril - /frt'rgiiéitlm , naponkint reggel 7 érakor, az ulnsnk fölvétele 

9 személyre korlátozva van.
A[/íreayárf«dró(—Anyyárinyrfrn,hétfőn, kedden, csütörtök és szombaton ital* 

6 érakor, az utasok fölvétele 3 személyrokoí*

vétele?Niiggrd rnrfróf— Kofoziedrrn, 

ToknlhM— Ujktlgke,

Ktiiirfré/ - Léciérr, 

K unéról-IV irm yifri, 

K unéról -  Muftikra, 

K ulid ró l- Mónidéira,

látozvn van.
naponkint este U érakor, nz utasok I 
vagy 8 személyre korlátozva von. 
naponkint este 7 érakor nz utasok fölvétele 3 
szentélyre korlátozva van. 
naponkint éjjel l'J érakor, az utasok fölvétele 
3 szentélyre korlátozva van, 
siordáii és zzouthntuu délután II órakor, as 
utasok folvélola 9 szentélyre korlátosra van. 
Hnpnnklnl éjjel III óra 45 perekor, na utasak 
folvélule 9 személyre korlátozva van. 
naponkint éjjel II  óra 45 párékor, az utasok 
fölvétele 9 személyre korlátozva van, 

igazgatóság.
i
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1 1 :::
..■...., .• ..„j,, ;n..i,u..,, r.~.mi.i.liiknsnk és ueizilék ügyeim é és uái-tfügűsűhn ajánlani Tölili mini egy évtized  ó la  kö -

l ü l i r t  g a z d a s á g i  é s  á l t a l á n o s  g é p é s z  B s b re c ííe n tse a , bátorkodik  mogul lojjes tisz teletié! a , ez. >11 |  ■ Iiiegisiiiei-Ivedve ezek gyártási m odoréval és u tó in  l'uiyluiiüs összeköte téslien  nilván velitk •
veikezeteseu a gépészet terén niKukálkodvii az u to lsó  években Anglia legelső gazdáság i g  VSW™  -)kké vúllzik utűhlii időben — csak is u legjoblm t ajánlani- úgy a kuni mint külföldi gyártm ányokból^

zen ism eretek és összekötetések képesítik ő t a gazdaközönségnek, - -  melyre., ezve a gépek ol fontos tényew  f la k  « «  „m  SJ,ö|liU.
A szerint pedig következő ez idényben szükségelt gépeket, óraik érvényesek m aradva,, mindaddig, ,n ,g  a font s terling  ara t. i«5 . i u  i magaévszerint pedig következő ez idényben szükségelt gépeket, araik érvényeseit m arauvau .iiii.uuuu.b, mis, * .....

4 r a k  h e l y b e n  ^ e l i P é c i e i í & c i i  :  a g i o ,  v á m ,  p a k o l á s !  k ö l t s é g -  e s  l u v a n i i e i i t e s e i i  o s z t r á k  b a n k j o g )  c k k e n .
1 .  . -  » i  /• a. t a  tAl.x n in a i 'i l 'o t  fíilín<i7:nln tró n  tf lv h n l£ k l,PSZflkkt'l-l . . . . . . . . . .

Egy Clayton Slmttleworth & Cm. féle 8 ló erejű gőzgép; 1 -ső számú f ^ ő - g ó p p e l  5397 írt.
Egy 3 ló erejű cséplőgép hozzávaló loerőmiivel (Goppel) csépel naponta 180— 240 vekat <40 fit.

Egy llsorosGnmttféíesor-vetőgép2kálÓnhengerrel,búza,gabona,repczeésczukorrépára 495 fit.
Egy 10 láb széles Smyth-féle szórva vetőgép kanalas hengerrel .  .......................  4 iu in .

340 Irt 
518 frt. 
140 frt. 
315 frt. 
220 frt.

Egv Wood-féle amerikai fűkaszáló gép tartalékrészekkel . . . .  . .
Egy Wood-féle amerikai aratógép kévéitkint lerakó szerkezettel es tartalekreszekkel
Egy aezél-fogakkal ellátott szénngyiijtö-gereblye ló e r ő r e ...............................................
Egy kettős mozgású s z é n a f o r g a t ó ........................................................................................
E s t  egyes mozgású szénaforgató .......................................................................................■ 10 láb széles Smytn-iete szúrva v e iu g e p  n ivum aa iicii6c i . c . ................................ - ........... bj oj c . . . .

. , . . . . .  A „ a A  | . „knr , ds  rö e tö rö -e ép ek e t, ekéket, ho ronnkat; valamint váliulkozilc m egrendelésé re  es  felállítására bárm inem ű gépezeteknek ,
Továbbá ajánlja a legkitűnőbb szecska es  répavagó, -  őrlő , daráló, kukonczam orasolo  es  rog to r g  p ’ > meElevfi s d „e |5 feletti fe lügyeletet és azok jó  karban  ta r tá sa i, m elyet je le n le g  m int m

Í S  ped^g^ajá t) műhelyében L m é ly e s  pontosan és jutányosán eszközlend. A kár szem élyes aká r pedig  levélbeni fö .keresésre  szívesen  és pontosan  fog  a„ BÍ

minden további felvilágosítást, ------—  » —  1
P e M á r  M m r e *  D r a g o t a h á z ,  D e b r e c z e n .

_  f i a z d á s z o k r a  n c a s v e  I g e n  f o n t o s !
Az o tó g sz e r te  hírnévre kapott K n c h e l  má n  n-féle kir. szabadalmazott, < S Ű p l i > -  vagy « i y ® I l l f a t é - g é p ,  egyedüli bizományi raktára az alibidre nézve:

Tóth Lajos és Társa,
v a s k e r e s k e d ő k n é i  D e b r e c z e n b e n ,  főtér városház alatt, főpiacz- és ezeglédutcza-szegletén létezik.

, egy nap
jobb sikerrel i 
kik között kél

 ̂ Véghezvitt kisültetek után, az emberi erővel s angolcséplö-géppel való csépelésnél és e géppel való nyomtatásnál a költségek úgy aránylanak egv máshoz, mint 3, 2. 1. azaz,
ugyanazon gabnamennyiség, melynek emberi erővel való kicsóplése 15 és angolcséplö-géppel 10 írtba kerül, ezen nyomtató-géppel 5 írtért kinyomtatható.

Javítások ezen gépnél alig kerülnek elő és ha volnának is, szerkezetének egyszerűségénél fogva azokat minden falusi kovács könnyen megteheti.
Ajánlhatók ezen nyomtató-gépek ott is, ahol gabnát lovakkal szokás nyom tatni; mert itt a szokott eljárás marad, de a sok lótartása és azon gabna, melyet a lovak nyomtatás

közben elfogyasztanak, megtakarittatik, különösen pedig e g é p használata által sok idő inegnveretik.
Ezen nyomtató-gépek tehát teljes meggyőződéssel ajánltatnak e g y  s z e r ű  s é g ő k ,  o l c s ó s á g u k  és a c s é p l é s i  vagy n y o m t a t á s i  k ö l t s é g n e k  l e g o l c s ó b b  v o l t a  

miatt, valamint még azért is, hogy ezen gépnek elülső része f ö l d  h e n g e r n e k  is igen jósikerrel használható.
A nevezett gép raktárunkban bármikor megtekinthető és egyszersmind meg is próbálható.
E géppel való bánásmód a fentnevezett bizományosok utasítása szerint eszközöltetik.

Á r a  D e b r e c z e n b e n :  3 7 0  I r t  é s z t .  é r t  2  3

7 5 ! *  Á R J E G Y Z É K

a t  „ l i t v á n "  g ő z m a l o m  

g y á r tm á n y a i ró l .

(D ebrectenbtn hiihiégmeiih im i, ké iifién ifurtét ! 
mellett, oeitfiik értékben kütehiethég nélkül, )

A. hmIrIí diira anay HieniU * 14 frl •!«> kr
H iigyaniii upró . 11 4D f.
C. dnrn kOxíiMiern - - . i :í M
0. klrálvlisxl -  -  -  
J. líingllflil - -

.  - 1 ft n 40
- - 12 20

2. niontllixl . . . .  . 11ft. xiemlyeliflit -  • .  , 1U 20
4. feliérkenyérliut l-#fl emlii 9 tl 21)
0. ngyniiiu 2-dik » “ H H 40
0. Iiurinikenyérliiiíi .  - ? n 40

Kélíiercsltiíi • . H 20
HcixaIIjixi l-«ó rendű * II
HomIIm I 2-dlk randa . Ó Iri. ÜO kr.

00. árpftMin - -  - - - ló M
U, árpákon •  -  - -  - 15 (( H
1. drpnkdin -  -  - - « UJ a n
2, ár puklii ti -  -  - a a n ti ...» H
II. rtrpftktlsa -  -  - a a 9 H
4, íjrpnkáin -  -  - 

Árptdlsxi » -  >
MII

Dereié - * - „ . • H
Uldlmi 1- ik  rendit - * 1 40H li“lk „ - . - ft •jo
Kurpn •  .  . .  - 2 B Hl)
IJtixfiulj -  -  • - « ft 40 n

y t ^ 1 Minden íurtkári t frt. 5 kr. lelUelendfl,
Iá ItelölHi hiijiiImiii n vtivÖ vIliinIuijiJii, lm 11 is ii-  
kol, elviteliül iKiíiiiltnll10((MJuhli ft h indu it, 
liilin iidlklil, lidrinoiiiHien vliitiia/iilllt|it,

DtbrMiei 1864. Mires. II.

M m

E l a d é  h á z .
A főpittezüt! II „Bika" szálloda tőszom­

szédságában egy e m e 1 u 10 s h á z, alatta 
két bolttal, felül pedig kényelmes mi szo­
bákkal ellátva, szabad kézből kedvező 
föltételek mellett ö r ö k  á r o n  e I mi ó .

Értekezhetni a bentlakó tulajdonossal.
ü -JJ

|  S z o b a , b é r b e ’ '
Az özv. D e i ' e e s k e y  Jó/,Befut! asszony ezég- 

lédutczal 21  öli. sz. szeglet ínizálmn e g y  utezára

fa  ti/f/i0 !*lí! tUÍUí,1'1,m- biltm' ritkul. 18(14 pünkösttől kezdve bérbe kiadó,

I V

Artejtési hirdetés*
A nagyméltóságu magyar királyi Helytartótanácsnak í. évi loárczius 19-kén 13677 sz. 

alatt kelt magas remhdete folytán, a helybeli kórházi-betegek, ugyszinte n rabol; élelmezésének 
átvállalására nézvé f. évi május 5-ken délelőtt 10 órnkor a városháza nagytanácsteremében nyil­
vános árlejtés fogván tartatni, erre a vállalkozni kívánók elegendő bánatpénzzel ellátva, ezennel 
meghivatnak

Kelt Debreczenben 1864, mail 7-kén tartott tanácsülésből.

3 — 3 A  v t i P O N l  T a i i á e s .

JMasxoHhéri hirdetés*
tlitiu rvúiiiteg j* ' azidotilui jú rásn iittn  h f tie lt 'io n  O J n / o f f o i i i i i r i u j  h i i z a ó y  t i a t á i ' á l l

t r v t i  u v a a á g i  h í v t o k ,  mely 2 I I S O  1 H Imid 8ZIIIlii)-, i a * 41,  h i d ' . i . ' i d ú . i y ö - . ,
hoh l g y « p -  és k»& záló-rcl, igáid b e t"  és im ijo i-trü ic liliö l, ö s sz e se n  ülni, é s  á rk o k  lic leszám itásáv id
3 T 0 9  h a i t i  f t t t e l M l  á l l t  Mi/.vutU'ii üZonitiZi'dMigiiliuii ii ISu^r^váradról (iyu lo  c s  A rnd felt5 veze tő  
o rs íú g u tn n k  én n lervhon levő ngyiuívczeU  „a lfö ld i*  %ut>|iiilytinnli: i t t i r t tr h i tZ ü t i t i*  s ó i é i t  a n y a *  
n o k b ó l  tu tit f f  m lt i i l e u i te t i iH  g t t s d a a á g l  ó p U l e t e k k v l  e lliiivn , 1 8 ü 5 - ik  óv ju n u d r 
1 - s ö  nu p já lé l l ie td v o  1 2  vitgy 18  év re  is l l t t v . ta n h ó v h c  i n h i m l ó .  A fólUMulek irán i órleUe/.liwlni 
N agyváradon  : llgyviM ti  y « I o k n  y Lnjuftnúl t ' i  tH iili-llu n io io fro ii: 1 n i  * r  l.n jos li s i t tn r ló v n l ,

í\ II

H a s z o n l t é r b e a d á s .

A Debreezenlöl három órányira 
fekvő i i s a s o n y v v i t z i  } » i* * # •
t á n  k é t  e z e r  d a r a b  12 é v e s  
e p e r f a  h a  s z n á 1 a t a  s szükség 
esetében lakhely és épületi alkal­
matosság is több évre haszonbér- 
vagy jövedelem-részre kiadandó. 
Értekezhetni a tulajdonos Zi e h e r -  
m a 1111 I g n A c z c z a 1.

H 3

Kiadó ház*
vVapóutczáu a .’1*4-ik hz. alatti ház. egész ud­

varral kiadó folyó évi pünkösdtől fogva, Érte­
kezhetni iránta hntvnnutczán 1572. hz. a.

2 a

K Ü M  i a  d í b r e c í e n l  s  *  1 n  ü  g  y  e ,g  y  J « ( ,

Árveréül lilnletéi.
A drliiyví.ü iil lő iilly l v illn llü rv d iiíszé lu ie lt 18(11, d \ l  

lip rllla t fi, n 28(10. szitui elolt kell v ég zése  tu ly liin  
ezennel k í l z i t r é  té le l ik , w lliép P i r o s é  Jó z se f miiit 
nd |i« ros rd iiű r ii  K u n  In  !Miht\ty mint ul|M'r«gUil 1 0 0  
frt viliiül liirloztis s J tru lé k n l e re jé ljt lejkitfluil lu a r tsd . 
g o k , liev ezelesü ii, indU üféle iiész  é s  k észü le t nluitl 
vslziiiii, t s e r té s  é s  I ü l iiiliii'ügütl q iille if ii nevezett 
a lpe resnek  hely beli diiriilim utcziil liiküaiiti ru lyó évi 
inéjiislul II, niipjitn d . ü, (I ó rn k o r ny ilvd iios á rv e ré s  
u tján  készpénz,tizeié* iiie lle ll el l'uuiinli üdü ln i. —  Síire 
n venni k ivúnóh  nioglilviihiiik,

U eliree ten  IH lí l ,  np rillió  2 5 .

1 I A v á l lú lü n é in  szék i k ik u ld ó lt végre liu jló .

A n  eréil hlrderéi.
A  m itiü l l i  ii I f i m  K á r o ly  n r  é s .  n e j e  l l i c k l  

l i 'r i ) x in  l i i i^ y i t l f k í i l i h n x  Im lu / .ú  l i n m m -  ú f íu i t t jg -  
le d u le z td  liá z i ik  i n u s o d s z o r  ro g n n k  l i r v e r e l l e ln i ;  
-  ■ é s  p e d ig  M liidViiM Ulcziri 15711, s z á m ú  e im d e le s  
k l i ln i z ,  ll le U i lin ls f t  lo h l jó v u l  e g y ü t t  o f o ly ó  é v i
n i á j o s l io  l l - l i é n  d . u . 3  ó r a k o r  n h o l y s z i n e o ._
a  c z e g ló d u lc z m  U - ik  s z i ia u i  s z i n t e  o in td o lo s  » 
w . I i lrd  a n y a g o k b ó l  i j m l !  h á z  o g y a n c s a k  k u la ü  
ro id ln v e l  e g y ü t t  a z o n  h ó n a p  d . e .  « . ó r a k o r  Im - 
a o n lu i i  a  h e ly s z í n e n ,  -  ■ .H ely  ó r v u r ó s e h r e  a v e n n i  
k m jj iu l s  k e l lő  b á n a t p é n z z e l  id lá lo l l n u  e lv i im i n a k  
s a z  á r v e r é s i  f ö l t é t e l e k  a ló l l r l m í l  m in d e n k o r  
m e g o lv a s l i á ló k .

Kell llebreezeuben IwiM, áprll 22.
, B a r e s u y  I s t v á n

‘í z f ^  blküldült iürvénysíékl tanácsnok

F olyó  évi jú n iu s  1-jún lemül ti'/. 
18 (i4 -k i so rs jeg y n ek  hú zása , aho l is 
2 5 0 , 0 0 1 ) ,  2 5 , 0 0 0 ,  1 5 , 0 0 0 ,  1 0 , 0 0 0 ,  
stb . nl'rtot fo ltét nyern i. í g é r  v é ­
ti y t> k (1’ r  o m e s s e  n) i l y  h u r  n j  e* 
g y e k r e ,  úg yszin tén  10 havi ré sz ié t- 
Ilze tésre in indennem ü so rsjegyek  ju -  
táuyos á ron  kup liiiték , —

D e n h o f  L á z á r  é s  T á r s a
irudiljíihun liip iacz 8 e li(iire r-lu lí 2 l l 0  sz,

1 — (I

M i l l i ó  l u h
B z o b a t l  k é z b ő l ,

Derecskén a patikával szemben, 1080-ik 
szám alatt. <, :t

K ü llÓ  LAKÁSOK
l l M í y y u i í i t é i ' c i i »

S iáaiiá t hét i i i i ^ o l b l i  é s  k é l
k * < í  n o  M / é l l a s ,  c / , c k  M ( k ( i í I  

c g y ü i p é k - k c i i i c i i c / é v c l . c i K j K  
i s i á l l é ,  l i o / x ú  v i l i é  N z o l i ó v n i ,  
JN.7; lU lft’y  MISÉÉI, |» ü lik O S 4 lÍ4 lÍ  
l « ¥ »  íj k i í H l é l i .

i m  k i  / l u  í t i i :  l i i U i j 4 i 4 > n o M

C s a n a k  J ó z s e f e i
Ip lu c z u lc za  1 8 3 1 . s z .)

Árverési hirdetés,
A tleltrccKtitti k irá ly i v á lld iö rv é o y a té k n i 'k  1 8 U 1 . 

év i np rilliü  2 5 .  n . (K iü ti, «*ám a la tt  k e lt  végzési! fo ly ­
tá n  o tü iin c l k ö z h írré  tü to lik , n iikép  l) ü r  g  e  r  l l r n r ik  
m int fe lp e re s  ré s z é re  lij. C s o n k a  D ániel m in t a lp e ­
re s tő l 2 0 0  Ir l, v á lté i  ta r to z á s  s já ru lé k a i e r e jé ig  le ­
fo g la lt in g ó s á g o k  n e v e z e te se n , a lió ltb o ti ö s sz e s  k e lm ék  
a ta r tá ly o k , n ev eze ti a lp e re sn e k  h e ly b e li p lnezu lczn i 
lio lljáiu in  fo lyó  év i m ájusiul (I. nap ján  d , e  t) ó rn k o r  
ny ilv án o s á rv e ré s  u tján  Ité szp énz llzn lés  m elle tt id  f o g ­
n a k  m inink M ire n veu itik iváuók  m eg h iv a tu n k , 

D ebreezeu  1 Hit I . np rilhó  2 8

91 o e s y ,1 ó  z s e I'
I -  1 v á llü titrv é liy szék i k ik ü ld ö tt v é g re h a jtó .

Árverési hirdetés.
A ilt'lirm .t'td Itinilyi vtHUUövéiiystékiittli IBUJI. iM 

oklüliurhó 12 ii. ÜIHO ü l 31 szítm nlntt hull 
r.űse folytún m -m iul közliirré télvlik1 liogy II u v t  b t* r  g 
Simon Hgy H u v t  h t* r  ^  Sándor mint relperesrk résxérí* 
Lus r .  t i t f  Móltól 5 T 0 1 Irt ül) kr. illetúleg Ü 000 frt 
váltéi tart ozás s júrulókn erejéig lefogtull inuusÓKok, 
nevüzelesmi szoba- s kiivéliúzibntorok, ruha nem m>h, 
konyha- s kumurnheliek, lovak, kocsik, nevezett uipe- 
resiiek helybeli széclienyiutcziu lak ásán  folyó évi má- 
jusliű 2. napján it. e. 9 órakor nyilvános árverés utján 
készptfiizllzcléa mellett el lógunk adatni. —  Mire a 
Yciiiiikiviinúk mcgliixulnuk.

Delire ez én 1804, apriUiü 21 .

1 2 A v á ltó lö i v ó n y szék i k ik iild ö tl v é g re h a jtó .

M indé tanya.
' A vőiüihIioz csuk Vu ó ráiiy irn  cső  9 1/., nyílni. 
I földet In rtn lnm zó  I u u v a , nnisy p y ü itt ö l e s  ii s- 

k e r  I I e I. I; u  - 1 á  I ó v u 1 h tö b b  ren d b e li é |i Ii • 
l e t e k k e l  együt t  h z n f t  11 d k é z b ő l  e l n d ú  
—  É r te k e z h e tn i  irá n ta  it iuhíjdnuoH sni. lílH-titeH- 

, te ru te z a  1437 szám  n lntt.
I 1 - 2

D eb ríeaen . 18G4. Ryam otott a  v á ró . hü iiyvnyoraáájáhsii,

Felelős szerkes/do t S ú t v « r y Elek*

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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